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クイックスタートガイド
安全上のご注意
製品保証

KALOSをお買い上げいただきありがとうございます。
くわしい取扱方法は、本機に搭載されている「HELP GUIDE」をご参
照ください。
ご使用の前に必ず「安全上のご注意」をよくお読みのうえ、正しくお
使いください。また、お読みになった後は、大切に保管してください。

ңᇴ݃ਫٻ

ԋӓݨཏٲ

ࠣڿߴ

Quick Start Guide
Safety Precautions 
Product Warranty

Thank you for purchasing KALOS. 
For details on how to use KALOS, please see the HELP GUIDE stored on 
this device.
Please be sure to read Safety Precautions before use and use this product 
in the correct manner. After reading, please store in a safe place.

དᗃ்ᗋຶҐࠣȂ

ԥᜱၐಡٻңРݳȂ ፝ᎨҐࠣϲޠߤ ȶHELP GUIDEȷȄ
ଡ଼҇ၐ፝ࠊңٻ ȶԋӓݨཏٲȷȂ ңࠣȄٻйҔጃٯ ԫ

ѵᎨࡤȂ ᆔҐКьȄߴ׃፝
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各種お問い合わせ窓口
● 電話： 0120-160-067
● 受付時間：平日 11:00 ~ 18:00
● 電子メール：support@bungbungame.com
● Webサイト：www.bungbungame.com

ၛРԓࣂ

ɓ ႬၘȈ 0809-080-566
ɓ Ⴌφ໐ӈȈ support@bungbungame.com
ɓ ᕋཿਣȈڻΚ ~ ڻϥ 10:00 ~18:00 (UTC +8)
ɓ ᆪયȈ www.bungbungame.com

Enquiries
- Phone:  +886-2-26550399
- Email: support@bungbungame.com
- Services: 10:00 - 18:00 from Monday to Friday (UTC + 8)
- Website: www.bungbungame.com

©Copyright 2013 BungBungame All rights V 1.0.4

Emily Kou
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ٲཏݨࠊңٻ

өഌ՞ӫᆏᇅѓ

Ⴌྜᜱ

՟ᜱङήऍយȂ ֊Ѡ҉ࡹ
ႬྜȄ ѫѵᗚѠК೪ۢ

ฬ८ᚈȄ  

ॲ໕+ʝॲ໕ɯ
Ѡ።ᐍᐈձॲਞȃ ฬܗॲᔭ๊ޠॲ໕Ȅ

microSDћඩ
ԇڦ՞ኈȃ PDFᔭܗOfficeНਫᔭ๊ၦਠਣٻңȄ
ѠٻңޠଅᏺћᆎȈ

microSD(SDHC/SDXC/UHS-1)ȞМනഷτৡ໕64࣐GBȟ

Micro USB 2.0 ഀ௦Ꮳඩ
ѠٻңMicro USBഀ௦ጤᇅႬဟ๊೪റഀ௦Ȃ ௦αႬྜᙾ௦Ꮳໍܗ

щႬȄ

Ҕ८ྲࣻᐡ

ѠӶຝଊಯЉਣȂ ңٻឹܰ

ᖜഌȄ ңҔ८ྲࣻᐡܰٻ

ྲ・ឹኈਣȂ Ҕ८ྲࣻᐡ

ᐸཽ߬ᐸȄޤ

न८ྲࣻᐡ

ѠܰឹྲбܗኈбȄ

ණұᐸ

ѠӶӏጤϛ٘ӵᘉܰឹྲбܗኈбਣᡲ߬ڐᐸȄ

ҴᡞॲՇᐡඩЍ

ҴᡞॲՇᐡඩЍȂޠ৸3.5mmޣ Ѡഀ௦ॲՇᐡܗռࡼ๎Շᐡ

๊ପӈȄ

ϲ࡛ബջॴ

ѠٻңܼᖑܗຝଊಯЉ๊ѓȄ

ϲ്࡛ѱ ȞҴᡞॲȟ

ϲ࡛ܼᐡᡞѿѢڎȂ

ѠᒰяҴᡞॲਞȄ

̡i-Fi/Bluetooth
ѠٻңܼWi-Fiଊܗᙣ߄
ଊȄ

GPS
റGPSۢ՞ѓȂڏ
ѠܼܛࣽࢦӶ՞ဋਣ

ңȄٻ

NFC ȞМනGoogle Walletȟ
Ӥಥᆓ೪റѠւңAndroid 
Beamѓ༉ᒰᔭȄ
ᗚߩڦ௦ដԓICћٻޠ
ңଅᓄ๊ၦଊȄ

ᔯࠣ឵ߤࢦ

ϲৡȄޠࠣ឵ߤӒጃᇰࠣІө፝ࠊңٻ

・Micro USB Ȟ2.0ȟ ഀ௦ጤ    ・ٻңᇴ݃ਫ ȞҐКьȟ    ・឵ߤңҴ࢝

щႬ

ɓ ᗋຶҐࠣਣȂ Ҧܼϲ࡛ޠႬԲۧґщႺ

ႬȄ ፝ଡ଼҇ӒщႬࡤӕٻңҐࠣȄ  
ɓ ҐࠣٯґᜓߤႬྜᙾ௦ᏣȂ ፝ѫᗋຶ

Ҁ८αޠࠣȄ

 Ⴌྜᙾ௦ᏣੀȈ

 AC-USB, 5V, 2A (100-240V)
ɓ ࠣӶщႬਣȂ ႬྜᜱޠщႬᡘұᐸཽ

߬କᐗՔᐸဵȄ

ɓ ٻңႬྜᙾ௦ᏣщႬਣȂ ѠӶ9ϊਣѿѢӓщႺႬȄ
ңUSB༉ᒰጤҦႬဟщႬਣȂٻ  ཽၷٻңႬྜᙾ௦ᏣщႬޠݸਣȄ
ɓ щႬਣȂ ፝ᜱαషශᡘұȂ щႺႬȂݳѠཽԥณࠍ щႬਣܗ

ҢȄึםޠߞܝ

ɓ щႬࡤȂ ႬྜᜱޠщႬᡘұᐸཽ߬କᆧՔᐸဵȄ

ңMicro USBഀ௦ጤȂҐᐡഀ௦ՎႬဟІႬྜᙾ௦ᏣȄٻ፝

 

ɏ सңК᙮ᇑЉጤഌ՞Ȃ Ѡ

ཽኈഀጤࠣ፵Ȅ

 ■ Љጤ՞ဋ

Ҕ८ྲࣻᐡޤᐸ ӏདᔗᏣ

tsuji
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ఃʝᜱഗႬྜ

1

2

 ■ ఃႬྜ

 ■ ᜱഗႬྜ
ႬྜᜱȄࡹߞ

ฬ८ᡘұႬྜᒶȄ

ᘉᒶ[ᜱᐡ]Ȅ

Ⴌྜᜱङ3ऍយȄࡹߞ
ಒΚԪఃႬྜਣȂᒊᄎཽᡘұߒ೪ۢฬ८Ȃ፝ྲٸฬ८ࡿұໍ೪ۢȄ

ʖ Ꭸಒ6ॳ ȶߒ೪ۢȷ
ɓ ॷԪٻңҐᐡᏣਣȂ ፝ӒщႺႬࡤȂ ӕఃႬྜȄ

೪ۢʝ၍ଷฬ८ᚈ

 ■ ೪ۢฬ८ᚈ

 ■ ၍ଷฬ८ᚈ

ఃлᐡႬྜਣȂ ᄙਣȂޒၽձژᄙӲޒᆄએܗ ฬ८֖౫ᚈ՟ޒޠᄙȂ

፝၍ଷฬ८ᚈȄ

ΚίႬྜᜱȄࡹ

࿌лᐡ֖ᆄએޒᄙਣȂ ΚίႬྜࡹ

ᜱȄ

ྥฬ८ᚈޠშұȂ ၍ଷฬ८ᚈȄ

ٲཏݨࠊңٻ Ȟ៊ȟ  
ដᒊᄎٻޠңРݳ

ңКࡿᘉᒶлᐡޠដᒊᄎ ȞᡘұᏣȟȂ пໍᐈձȄ

пίᇴ݃л्ޠᐈձРԓȄ

 ■ ᘉᒶΚԪ  ■ ᘉᒶڎԪ

 ■ ࡹߞ ȞLong Touchȟ

 ■ ྥ ȞSwipeȟ

 ■ ܵԤ ȞSlideȟ

 ■ ᚗࡿʝᚗࡿԞᛉ

ңКࡿሇដᡘұҭܗშұȄ

ʖ ܺτʝᕼϊᡘұϲৡ

ңКࡹࡿ՟ᡘұϲৡܗҭ๊ᒶ

1ऍпαȄ
ңКࡹࡿ՟შұȂ ӤਣᡲКࡿα

ίѿѢಌȄ

ᘘτ Ȟᚗࡿȟ ʝᕼϊ Ȟᚗ

Ԟᛉȟࡿ ႥȄޠࡿڎ

ңК්ࡿαίѿѢРӪྥഁץ

Ȅ

ʖ ᒶܗڦஉ

ٟഁഀ៊ᘉᒶᒊᄎ2ԪȄ

ʖ ᡘұᒶ๊ޠϲৡ

ʖ ඳॳܗϹඳᡘұϲৡ ʖ ܺτʝᕼϊᡘұϲৡ

ʖ ಌშұܗᅍฬ८

2

1
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ᒰΤНԆ

 ■ ᒰΤϜНਣ ȞКቹᒰΤਣȟ

҂ݗႬဟޠដ८ݗᒊᄎཽᡘұᗥዻȂ ᗥዻᒰΤНԆȄޠңᒊᄎϜٻ፝

࿌ᒊᄎя౫НԆᒰΤើਣȂ ᘉᒶ၏ើ֊ཽᡘұᗥዻȄ

೪ۢߒ 

ಒΚԪఃлᐡႬྜਣȂ ᒊᄎཽᡘұߒ೪ۢȄ

೪ۢᆡໍ೪ۢȄྲٸ፝

өᆎ೪ۢᓎਣࣲѠȄ

ණᒻ

ໍߒ೪ۢϟࠊȂ ፝ӒWi-FiϸٵᏣ ȞณጤၰҦᏣȃ Mobile Wi-
Fi ᓎٙၰҦᏣ๊၇ဋȟ ೪࣐ۢҐлᐡѠഀጤޒޠᄙȄ

1

2

3

4

ໍᇮّ೪ Ȅۢ

Ӫίྥฬ८ѿޠᇮّᒶȂ
ᒶᐆȦϜНȞᖆᡞȟȧȄ

пٯϜНȂ࣐ಜᇮّᡑق
ϜНᡘұฬ८НԆȄ

ᘉᒶȦۗԋ၇ȧȂໍΤίΚঐ
ฬ८Ȅ

ᒶᐆమٻңޠWi-Fiഀ௦ᘉȄ

ұȂ೪ۢGoogle݉ࡿฬ८ྲٸ
ଡ଼Ȅ

सWi-Fiഀ௦ᘉޠႬޒݱᄙშұ
֖౫αᚈშұȂ ᒰΤ҇ࠍ

ஞጇȄ ᒰΤஞጇࡤᘉᒶ Ȧഀ

ጤȧȄ

 

మᗵᙡᗥዻਣȂ ፝ᘉᒶ Ȅ
1

1

2

3

2 1

2

3

4

፝Ҧฬ८ѿαР්ίྥٿᡘ
ұᒶࡤȂᘉᒶ ȦᒶᐆᒰΤݳȧȄ

Ӷ௦ᡘұޠᒶϜᘉᒶ ȦϜ
НࡺॲȧȄ

ᘉᒶᗥዻޠᆎȄӶԫᒶᐆѢ
ίРޠКቹᒰΤȄ

ѠܼᒰΤୣϜȂпКቹРԓ
ਫቹНԆȄ

希望變更鍵盤
時，點選 〔中〕。

機器將會自動辨識與輸入該文
字。

輸入區域
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ஆᙄᐈձ  
ᜱܼॷॳฬ८ ᔗңโԓᇅWidgetϊϏڏฬ८

Ӳॷॳฬ८Ȅߖ

ѫѵȂ सࡹߞԫშұٯӪαྥ
Ȃ ఃGoogle NowѓȄ

ӲژαΚঐฬ
८Ȅ

ᔗңโԓޠ௧৸

ᡘұႬݸޒݱȃ Ⴌ
ԲޒᄙпІਣȄ
ӪίྥѠᡘұᙐܿ
೪ۢᒶȄѠٻңGoogleཫ൷Ȃ

ܗ ᡘ ұGoogle Now
ѓȄ

Ѡٻңᇮॲཫ൷ѓໍ
Googleཫ൷๊ᐈձȄ

п შ ұ ᡘ ұ ଊ
ਁȄ सฬ८α
ᆓӪίྥȂ 
ᡘұၐಡᒶȄ

ѠϹඳϑఃޠᔗңโԓȄ

Ӫαྥᔗңโԓฬ८Ȃ Ѡ
ฬ८Κ៕ߓϜփଷᔗңโԓȄ

೪ۢ

ః೪ۢฬ८Ȅ

Ᏻ

ః܂ࠊҭޠӵ
ᏳѓȄޠ

Chrome
ఃWebᘳ៕
ᏣȄ

ϊϏڏ

ฬ८ϹඳԚWidget
ϊϏڏΚ៕ߓȄ

Play ୧ۺ
Ѡίၸᔗңโԓȃਫᝳȃ
Ⴌኈ๊ᔭȄ ҇Ӓ೪
ۢGoogleவဵȂ Ϙٻ
ңGoogle play ୧ۺȄ

Play ኈб
Ѡᢏ፭ᗋຶޠႬኈឹܰܗ
ኈбȄޠ

Play ॲ
ክܺॲȄ

ԫშұȂࡹߞ ֊Ѡ၏
ᔗңโԓޠ௧৸೪ဋܼ
ॷॳฬ८Ȅ

 ■ ᔗңโԓΚ៕ߓฬ८

ණᒻ

WidgetϊϏڏ
ԫშұȂࡹߞ ֊Ѡ
ܵԤܗփଷ၏შұȄ

८Ȃࡹߞ ֊Ѡᡑ
ҁȄᡘ ұ ᔗ ң โ ԓ ᇅ

WidgetϊϏڏฬ८Ȅ
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შұȂڏᔇWidgetϊϏߞ Ѡ၏Ϗޠڏ௧
৸೪ဋܼॷॳȄ

Ѡ ȦPlay ୧ۺȧ ίၸᔗңโԓȄ
፝ᔗңโԓΚ៕ߓฬ८ϜȂᘉᒶȦPlay ୧ۺȧშұȄ

 ■ WidgetϊϏڏΚ៕ߓฬ८

ᘳ៕ᆪॳ

ԋ၇ᔗңโԓ

ഀ௦Wi-Fi

1

2

፝ᔗңโԓΚ៕ߓฬ८ϜȂᘉᒶȦChromeȧშұȄ

Ӷᆪ֮ӗϜᒰΤᜱᗥԆܗᆪ֮Ȅ

ᆪ֮ӗ

Ӳᗥߖ

ᒶᗥ

ңᖑዂԓᒰΤٻ
ᆪॳዀᡇ

ஆᙄᐈձ Ȟ៊ȟ

ණᒻ

ɓ सٻңGoogleவဵีΤȂ ֊ѠӤؐڐуಥᆓޠਫᡇȃ ஞጇпІᆪ

֮ӗ๊ၦਠȄ

ɓ ңКࡿฬ८ޠѢܗѿ්ࣻЇРӪྥȂ ֊ѠሇᚭϹඳᆪॳዀ
ᡇȄ

1

3

2

ңКࡿฬ८ѢαРӪίྥȂ
я೪ۢᒶȂӕᘉᒶȦWi-FiȧȄܝ

ฬ८ᡘұѠٻңޠWi-Fiഀ௦
ᘉఽȂ፝ᘉᒶమٻңޠWi-Fi
ഀ௦ᘉȄ

सᡘұяαᚈშұȂ҇ࠍᒰ
ΤஞጇȄ

ᒰΤஞጇࡤᘉᒶȦഀጤȧȄ

፝ӪѢྥȦWi-Fiȧޠ[ᜱഗ/
ః]ᜱȂఃȦWi-FiȧѓȄ

1

3

2
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ܰឹྲбʝኈб

1

2

፝ᔗңโԓΚ៕ߓฬ८ϜȂᘉᒶȦࣻᐡȧშұȄ

ᘉᒶܰឹ໗ȂۗܰឹྲбܗᓄኈȄ

ྲࣻᐡᗷϑ೪࣐ۢՍᄈฑȂ կѠւңដฬ८ޠРԓȂ пК።ᐍฑ

ᇅᛋӏโ࡚Ȅ

ដฬ८ࡤя౫༬םዀᜌȂ ԫਣѠ

ପӬដޠഌϸȂ ።ᐍฑᇅᛋӏโ

࡚Ȅ

ฑᘉڸᛋӏ።ᐍԚࡤȂ ༬םϜޠଅ

ဵᙾᡑ࣐ᆧՔȄ

्ᔯຝϑܰឹྲޠбܗኈбਣȂ ѠӶ

ฬ८ѿРпྥКޠࡿРԓᘳ៕Ȃ ܗ

ւң[GALLERY]ᔗңโԓᘳ៕Ȅ

ᘉᒶԫᗥᡘұңܼ።ᐍᛋӏȃ ᜱӏᐸȃ

пІϹඳҔ८ܗन८ྲࣻᐡ๊ޠѓᒶȄ

лᐡϑϲ࡛120ฬષޠҔ८ࣻᐡȃ пІ1300ฬષޠା၍࡚ݚन८ࣻᐡȂ ѫ

ѵᗚѠٻң1080P Ȟन८ȟ 720Pܗ ȞҔ८ȟ HDឹኈᐡໍᓄኈȄ

* सమٻңPanoramaӓෂ
ܰឹዂԓᇅPhoto Sphere
ӓෂܰឹዂԓȂ ፝Ꭸ

Ȅࠓࡿᇴ݃ഁץ

ϹඳዂԓȄ

ឹኈዂԓ

ᓄኈዂԓ

Panorama
ӓෂܰឹዂԓ

Photo Sphere
ӓෂܰឹዂԓ

ܰឹ໗

ԋӓݨཏٲ

ᜱܼռೱᖑ݃

ɓ सӱӵᎫȃ ҉Ⴋȃ ॴدȃ ЬدІߩҐϵѨೱӉϟЭدȂ ȃࢉٲЖକϟಒήܗ࣐ϟಒήܗ ࡋ
ңȂٻႇѷᓀᇳܗཏࢉ пІӶளӈίٻң๊ӱષȂ ആԚࠣᚾਣȂ ҐϵѨϛᐋ॓ӉեೱӉȄ

ɓ सӱٻңҐࠣܗࠣϛٻңȂ ᏳयଅᓄϲৡึҢᡑϾȃ ѷȂ ѷȃޠആԚ୧ཿւઊαܗ ཿଡ଼Ϝᘟ
ђড়Ȃߤޠ๊ ҐϵѨϛᐋ॓ӉեೱӉȄ

ɓ ӱϛᒴԉҐКьޠଅၸϲৡȂ ᏳयࠣᚾਣȂ ҐϵѨϛᐋ॓ӉեೱӉȄ

ᜱܼឍ֚ዀұᇅݨཏዀұ

Ґࠣϟ೪ॏщϸಓӬԋӓՄ໕Ȅ

կпᓀᇳٻޠңРݳᐈձႬᏣࠣਣȂ ѠཽЖึЭܗدসដႬ๊ࢉٲȂ ՅᏳयস།κȂ ளӡᓏȄߩ

ҐКьܗҐࠣϜȂ ௵ңпίዀұණᒻসݨཏȄ ҢȂึࢉٲЦ٪࣐ ፝ଡ଼҇ᒴԉȄ

ӡᓏ ԫዀұхٻߓңРݳᓀᇳਣȂ ѠཽึҢসԬκܗ२།๊ࡩय़ޠӡᓏࢉٲȄ

ឍ֚ ԫዀұхٻߓңРݳᓀᇳਣȂ ѠཽึҢসԬκܗ२།๊ࢉٲȄ

ཏݨ ԫዀұхٻߓңРݳᓀᇳਣȂ ѠཽആԚଓޑαޠѷȄ

 ■ 關於使用場所與電源等的注意事項

ӡᓏ

 ፝ϽӶմྤІାྤᕘძί ȞЭྜڻ൝ȃ ཹᏣߗߤȃ Ⴌཹϲȃ ӏৣޣȃ අϲ๊ٚޠτዦЉܗ
ൠܛȟ ңȃٻ ဋҐࠣܺܗᆔߴ Ȟܼ፝0-35࡚ޠᕘძίٻңȟȄ
ȃدЖึЭࠍ সᐼ།ȃٻܗ །Ȅڨ

 ፝ϽᡲЬȃ ਠЬȃ Ьȃ ҐࠣȄྡྷךЬ๊షᡞߧ
፝ϽӶྡྷ๊ࡊ२ޠൠٻܛңҐࠣȄ ȃدЖึЭࠍ সᐼ།ȃٻܗ །ІដႬȄڨ

 ፝ϽҐࠣܺΤཌྷݱᝦ๊ђዦ።౪ᐡᏣܗାᔇৡᏣȄ
ᏳयࠣକЭȃࠍ ખບȃ ȄدЖึЭܗሬࢉ

 ፝Ͻϸ၍ܗആҐࠣȄ
፝ϽӉཏܷ၇೪റȂ ȄႬঔܗй፝ϽᄈҐ೪റໍᐡఢٯ Ӊեґစ௳᠍ܗᇰᜍসϟ೪റܷ၇
ѠആԚᝓ२ޠԋӓୱᚡȄ ଷߩҐКьܗҐࠣϲޠߤ ȶQuick Help Guideȷ ϜණІȂ Ͻ፝ࠍ
ლၑᆱঔ்ޠ೪റȄ ҘሊᒴԉҐКьІ ȶQuick Help Guideȷ ᇴ݃Ȅޠ ӉեୱᚡȂ ܗစ୧ࣂ፝

BungBungame݉ࡋϜЗ൷ؒڟֆȄ

 ፝ϽᄤဤܗҶᘙҐࠣȂ ᗘռᡲࠣژڨΩኢᔟȄ
Ᏻयࠣખບȃࠍ ึዦȃ କЭȃ ᅔషࢉܗሬȄ

 ፝ϽᡲЬܗໍޑΤҐࠣϲഌȄ
ȂدЖึЭࠍ ȄࢉٲആԚসដႬ๊ཏѵܗ

सЬܗޑϛབྷໍΤࠣਣȂ ፝Ҵ֊ϹᘟႬྜȂ ጤȄߞ۾ܗଷႬྜጤܧٯ

सమ҉ࠣϲഌਣȂ ౪Ȅߟଋᆱঔഌې፝

 ඩ৵ܧଷܗඩΤႬྜᙾ௦ᏣਣȂ ፝ϽᡲႬྜᙾ௦Ꮳ௦ដ឵ߝጤ๊ࠣޑ឵ߝȄ
ȃدЖึЭࠍ সᐼ།ІដႬȄܗ

 ፝ଡ଼҇ٻңҐϵѨޠۢࡿႬྜᙾ௦ᏣȄ
ȃدЖึЭࠍ সᐼ།ȃܗ །ȃڨ ដႬȂ Ȅݸޒޠࠣя౫ᓀᇳၽձܗ ፝ଡ଼҇ٻңޠۢࡿႬ
ྜІႬᔇȄ

ԫѵԄሰӶѵщႬਣȂ Ⴌྜᙾ௦ᏣໍщႬȄޠңᎍӬ၏Ⴌᔇٻ፝

सٻңϛᎍӬޠႬᔇȂ ЖึЭدȂ ആԚসᐼ།ІដႬȄܗ

ACႬྜᙾ௦ᏣȈ AC100V    DCႬྜᙾ௦ᏣȈ DC5V
ѠӶѵٻңޠACႬྜᙾ௦ᏣȈ AC100Vʂ 240V Ȟ༊ഀ௦ঢ়ңһࢻඩ৵ȟ

ឍ֚
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 ፝ϽҐࠣܺဋܼڏԥτ໕ྮݷȃ ᇒȃ ྡྷܗԹჩޠൠܛȄ
ആԚসដႬȄܗدЖึЭࠍ ӶҐКьґۢޠᕘძίٻңࠣȂЖึЭܗدആԚসដႬȄ

 ӶлᐡᇅႬྜᙾ௦Ꮳ ȞєࢃUSBഀ௦ጤȟ ഀ௦ޒޠᄙίȂ ңҐࠣਣȂٻਣഀ៊ߞ ᔗݨཏпί
םȈ

ԄΚᜟщႬӤਣໍႬဟၾᔜ๊ȂѠཽᏳयлᐡІႬྜᙾ௦ᏣȞє֥USBഀ௦ጤȟپңਣȂٻਣߞ
ྤ࡚ЁାȄ

सߞਣ௦ដࠣାྤഌ՞Ȃ ՋጴѠཽٸޠࡋᡞ፵ٙܗᡞݸޒȂ Յя౫कလึވȃ ึᝩޒȂ
Ȅޒޠя౫մྤᐼ།ܗ

 ፝ϽӶᎾᎼٚآȃ ᚪॹရٚؐܗਣክܺॲȄ
ȄࢉٲЖึһࠍ

 ፝ܺဋܼ҃ڌณݳដІޠൠܛȄ
सᡲ҃ڌᇳ֎SDћȃ ೞႬྜጤ៉՟ᓜഌȂܗ ѠཽЖึܗࢉٲᄈ҃ڌആԚ།ড়Ȅ

 ■ ᜱܼႬԲᇅщႬ

 ■ ୋஷݨཏٲ

 सႬԲᅔяޠٿషᡞ௦ដژҫጴߤܗӶՙޑਣȂ ፝Ҵ֊ңఽЬఽୂࣀȄ
ѠཽᄈᡞആԚ།ড়Ȅࠍ

 सႬԲషϛབྷໍΤಂ࿙Ȃ ፝ϽལඦٯңఽЬࣀࡤȂ Ҵڔ௦ڨᚃ৲ຩᘟȄ
ѠཽᏳयѷ݃Ȅࠍ

 ፝ϽႬԲᇅΚૢֲۀΚକҶతȄ
ӱ࣐KALOSϲ࡛ԓႬԲȂ ࿌்ሰ्ඳུޠႬԲȂ ܗЙ݉ଡ଼ϜЗࡋޠ BungBungameࣂ፝
BungBungameܛ௳᠍ϟۺঢ়ႬԲඳޠձȄ ԄٻңߩኆੀϟႬԲȂ ԥᛗࣕึܗҢЭدϟ
ӡᓏȄ

ནៗӵ౩Ȃ שউକȄ ៗȂߴණএᕘძ࣐ BungBungame ॓କႬԲӲԞޠೱӉȄ ᜱܼమҶతޠ
҂ݗႬဟᇅႬԲȂ ፝ଛژҐϵѨᆱঔϜЗȂ ყᡞۢໍӲԞȄݾө໑ᚋҀ๊ӵРՍྲٸܗ

 మክܺॲਣȂ ፝Ӓւңॲ໕ᗥ Ȟɮʝᣵȟ ።ᐍԚᎍϜॲ໕Ȅ
सߞਣ៊ࡼпτॲ໕ክܺॲȂ ѠཽᏳयΩڨȄ

՞ဋȂޠཏ።ॲ໕ݨ፝  ᗘռࠣऐดึяѽτॲ໕Ȅ
ӵᘉȂޠཏܺဋҐࠣݨ፝ Џڐᔗߴᆔܼ҃ڌณݳដІޠൠܛȄ

 ፝Ͻߞਣᢏࣽᒊᄎฬ८Ȅ
सߞਣݨຝᒊᄎฬ८Ȃ Ѡཽя౫ಂഌઁഽȃ ຝΩ૿ଞ๊౫ຬȄ

ᢏࣽᒊᄎฬ८Ȃ៊ࡼ  Յٙٻᡞٳ࢛ഌ՞དژϛᎍܗฯਣȂ ፝Ҵ֊ЦٻңҐࠣٯᎍ࡚ӅਁȄ
ฯਣȂܗଷϛᎍݳӅਁηณٻ֊ ፝௦ڨᚃ৲ຩᘟȄ

 ፝Ͻႇ࡚ٻңដ८ݗȄ
सߞਣٻңដ८ݗȂ ѠٻКᖘȃ Кя౫ฯޠޒȄ

ਣȂݗңដ८ٻ सٙᡞٳ࢛ഌ՞དژϛᎍܗฯȂ ፝Ҵ֊ЦٻңҐࠣٯᎍ࡚ӅਁȄ

 ᒊᄎࣻܗᐡޠᜣᓟԄԥખਣȂ лᐡϲഌȄޠѵܗбޠཏ࣡ዮ๊ݨ፝
Ґࠣϑ௵ңખਣбϛܿॵයޠᄻആ ȞлᐡᒊᄎᇅࣻᐡᜣᓟϸրٻңϾ࣡ዮІ༮ጳ८ݗᇨ
ആȟȂ կᒊᄎᇅࣻᐡᜣᓟԄԥખਣȂ ፝Ͻដᄦખບޠഌ՞ܗᐡᏣѵޠഌ՞Ȃ ѠᏳयসࠍ
།Ȅڨ

 ፝ϽӶѠึҢဤႫޠൠٻܛңҐࠣȄ
ѠཽӱဤႫՅដႬȄࠍ सϑႲขึཽژҢဤႫਣȂ ଷႬྜඩᓟȂܧ፝ пᗘռЖึЭدȃ স
ដႬܗࠣࢉሬȄ ѫѵȂ я౫҉ႫޠםਣȂ ፝ϽដҐࠣȄ

ཏݨ

ӡᓏ

ཏݨ

ཏݨ

 ■ ᜱܼٻңൠܛᇅႬྜ๊ݨཏٲ

ңҐࠣਣȂٻ � ፝ሊᚕႬၘᐡȃ ႬຝᐡܗԞॲᐡȄ ҐࠣٻңႬݱଊ ȞWi-Fiȃ BluetoothȟȂ ࿌
ԥҔӶٻңΚૢႬၘȃ ႬຝܗԞॲᐡਣȂ सӶٻߗߤڐңҐࠣȂ ѠཽആԚϔᘚȂ ӱԫٻңҐ
ࠣਣȂ ፝ሊᚕпαႬᏣࠣȄ

� ፝ϽҐࠣܺဋܼޫ።ޠॴπߗߤȄ ቒᡑϾȂࡩӱྤ࡚ࠍ ՅึҢ๗౫ຬȂ ആԚϲഌᆼᇠІᏳ
यᐡᏣࢉሬȄ

� ፝ϽӶҐࠣܺߗߤဋழԥᆅࠣޑޠȄ सҐࠣᎭߗΩᆅȂ ѠᏳयࠣя౫ᓀᇳၽձȄ
� ፝ϽᔇҐࠣȄ सࠣ༭ໍ၇ᅗޠࠣޑҫєȂѠཽખᚾᡘұᏣܗϲഌஆ๊ݗഌϸȂᏳयࠣࢉሬȄ

ԫѵȂ ࠣܺΤҫєਣȂ सѵഌ௦៊ᐡᏣඩӶᐡᏣᆓφඩЍȂ ՇᐡඩӶՇᐡඩЍȂܗ Ᏻयഀ௦Ꮳ
ખࢉܗሬȄ

 ■ ដᒊᄎޠᐈձݨཏٲ

� ፝ϽңКࡿᔇដᒊᄎȂ ࠣޑԍᎡܗ Ȟࡿҧʝφ์ʝրଭ๊ࠣޑȟ ᔇӶᒊᄎαȄ ആԚᒊࠍ
ᄎખȄ Ґࠣϑ೪ॏԚѬሰңКࡿሇሇដȂ ដᒊᄎ߰དᔗȄ

� ፝ϽӉཏஆᙄᡞ ȞAndroid OSȟȄ सึ౫ᡞစႇആȂ ҐϵѨѠܣ๙ᆱঔȄ

 ■ microSDћٻޠңݨཏٲ
ңmicroSDћਣٻ � Ȟԇᔭܗڦၦਠ๊ձཿȟȂ ፝ϽӉཏܧଷmicroSDћȂ ӉཏᜱഗлᐡႬྜȄܗ ࠍ

ᏳयᔭᒹѷܗณݳڦȄ

 ■ ᜱܼႬԲᇅщႬ

� सΚᜟٻңࠣӤਣщႬȂ ᏳयщႬਣᡑߞȂ ႬԲщႺȄݳณܗ
� щႬਣлᐡᇅႬྜᙾ௦Ꮳཽ࡚ྤޠαЁȂ ԫ࣐Ҕள౫ຬȄ सлᐡᡑዦȂ ኸщႬп๋ԋӓȄ सлᐡ

ྤ࡚ளαЁȂ ፝Ҵ֊ЦٻңȄ

� सӶႬԲႬΩᅿࡤϘۗщႬȂ֊ٻఃႬྜȂѠηณݳҴڔఃȄ सႅԫםȂ፝Ӓϛ्ᐡȂ
ȂࡤਣࢳлᐡщႬΚࡠ ӕ२ུఃႬྜȄ

� ϲ࡛ႬԲ࣐ࠣȄ ႬԲစႇЇ᙮щႬࡤȂ ؑԪѠٻңޠਣഃᅛᡑȄ सႬԲؑԪѠٻңਣ࣐ᗋ
ຶਣޠΚљȂ хߓႬԲჱڽᅿȂ ࡛ឋණԟඳႬԲȄ ԥᜱϲ࡛ႬԲޠඳȂ ϜЗȄ݉ࡋࣂ፝

 ■ Ⴌᆅٻޠݱңݨཏٲ

� सӶॵᐡαܗᚃଲ๊ЦٻңႬᆅޠݱൠܛਣȂ ፝ᜱഗлᐡႬྜȄ Ⴌφ೪റᇅᚃᕜңޠᄈॵᐡαࠍ
Ⴌφ೪റҢϔᘚȄ

� ԄሰӶᚃᕜᐡᜱϲٻңҐࠣਣȂ ፝ᒴөᚃᕜᐡᜱࡿޠұȄ सࡋՍٙ၇ԥЗࡢ።Ꮳ๊ᚃᕜңႬφ
೪റȂ፝ӒӪᚃᕜңႬφ೪റኆ୧ܗᗋຶߟҀȂጃᇰႬᆅݱᄈ၏ᚃᕜ೪റѠആԚޠኈࡤȂӕٻңȄ

� ӶॵᐡαٻңҐ๊ࠣޠႃݳ࣐Ȃ ூݳٸ௦ڨϸȄ կлᐡ೪ۢԚϛึяႬᆅޠݱዂԓȂ Ѡڐٻ
ӶॵᐡαٻңਣȂ ፝ᒴԉޫϵѨࡿޠұٻңҐࠣȄ

 ■ ӶᚃᕜңႬφ೪റٻޠߗߤңݨཏٲ

ҐКьܛଅၸޠϲৡȂ ྦң Ȯ٪ЦႬၘ๊ಥᆓᐡᏣϟႬᆅݱϔᘚᚃᕜңႬφᐡᏣࣻޠᜱٻңРଭȯ ȞႬ
ឋཽȟȄڟᕘძݱ

ӶᚃᕜᐡᜱϲȂ ፝ᒴԉпίۢٻңҐࠣȄ

� ፝ϽҐࠣழΤКࡊȃ ђៗܙ ȞICUȟȃ ܙђៗޒࠆ ȞCCUȟȄ
� Ӷ՟ଲτዃϲȂ ፝ᜱഗлᐡႬྜȄ
� सߗߤԥᚃᕜңႬφ೪റȂ ӶᚃଲτᢉȂٻ֊ η፝ᜱഗлᐡႬྜȄ
� सᚃᕜᐡᜱϑөրॐۢЦٻңȃ ЦឺΤޠൠܛȂ ፝ᒴ၏ᚃᕜᐡᜱϟۢȄ
� Ӷ᐀ᔡޠႬ๊ٚൠܛϜȂҦܼߗߤѠԥٙᡞ၇ԥෛΤԓЗࡢ።ᏣȃܗෛΤԓଷᠭᏣȂ፝ᜱഗлᐡႬྜȄ
ၽձȄޠෛΤԓଷᠭᏣܗ።ᏣࡢϔᘚෛΤԓЗݱႬᆅࠍ �

 ■ Wi-Fiܗณጤᆪၰٻޠңݨཏٲ
� Ѡٻңޠᓝၿӱঢ়ՅȄ དྷ्ӶѵٻңWi-FiਣȂ ፝Ӓጃᇰ၏Ѡٻңޠᓝ౦ȃ Іࡢݳ๊ۢޠө

ٻңӈȄ

� ҦܼณጤᆪၰւңႬᆅໍݱଊȂ ӱԫѬ्ӶႬᆅݱ༉ሏޠጓ൝ϲȂ എѠՍҦഀጤȄ ࣻЇӵȂ
सґஉԋӓ೪ۢȂ ଊϲৡѠೞಒήᡆڦȂ Τ߮Ȅݳߩлᐡೞಒήܗ ҐϵѨ࡛ឋࡋᔗՍ
ցᘟІ॓ೱȂ Ӓஉԋӓ೪ۢࡤȂ ӕٻңлᐡȄ

� ፝ϽӶႬᏣࠣȃ AVȃ OA೪റ๊ழԥᆅߗߤࠣޑޠȂ ңҐࠣȄٻܛൠޠݱҢႬᆅܗ ژڨࠍ 
ᆅܗႬᚖଊޠϔᘚȂѠཽᏳयлᐡя౫ᚖଊܗณݳଊȞЏٻڐңཌྷݱᝦਣѠژڨϔᘚȟȄ  

ᐈձݨཏٲ
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� सࠣЋᎭߗႬຝᐡܗԞॲᐡ๊೪റȂ ᏳयԞଊϛًȂ Ⴌຝᐡฬ८я౫ᚖଊȄٻѠܗ  
ԥӼঐณጤᆪၰഀ௦ᘉਣȂߗߤ � सӓഎٻңӤΚᓝၿȂ ѠആԚณݳҔጃཫ൷ޠםȄ
� དྷ्ӶॵᐡαٻңҐࠣਣȂ ӒᇅөޫϵѨጃᇰȄٲ፝
лᐡᖴȂڤܷ � ȂࡤᐡᏣϲഌ๗ᄻ Ґࠣϟஆྦᎍңᜍ݃ᙾ࣐ณਞȄ Ӷஆྦᎍңᜍ݃ณ

ਞޒޠᄙίٻңҐࠣȂ ܱដႬᆅݳݱȂ ӱԫ፝ϽᄈࠣໍആȄ

� ᜱܼᓝ౦
 ཧၸWi-Fiϟ೪റٻܛңޠᓝቷԄίܛұȄ
ᓝቷȈޠңٻ  2400MHzȄ
 ።РԓȈ DS-SSРԓȃ OFDMРԓȄ
 ႲขޠϔᘚᚕȈ 40mпίȄ
 Ѡᡑᓝ౦Ȉٻң2400MHz~2483.5MHzӓȂ йѠଠᗘಌᡞᜌր၇ဋޠᓝቷȄ
ۢȂݳݱႬᆅٸ  सٻңлᐡϲ࡛5.2/5.3ޠGHzณጤᆪၰȂ ϛѠӶЙѵٻңҐࠣȄ

 ■ ᙣٻޠ߄ңݨཏٲ

Ґࠣٻңޠᓝ౦Ȃ ଷΠཌྷݱᝦ๊೪റȃ ཿȃܗ ऌᏱȃ ᚃᕜң೪റϟѵȂ ᗚٻңܼϏኆҢጤ๊ᜌրಌ
ᡞңࡊޠϲณጤ Ȟሰᜍਫȟȃ੬ۢϊႬΩณጤ Ȟϛሰᜍਫȟ пІཿᎸณጤႬѯ Ȟпίᙐᆏ࣐ ȶڐ
уณጤႬѯȷȟȄ

ȂࠊңҐࠣϟٻ .1 ፝Ӓጃᇰߗߤԥ ȶڐуณጤႬѯȷȄ

2. सҐࠣᇅ ȶڐуณጤႬѯȷ ϟึҢႬݱϔᘚݸޒޠȂ ٟ፝ഁඳٻңൠܛȂ ᜱഗႬྜпᗘռႬܗ
ϔᘚȄݱ

3. ᄈҐࠣٻңᙣ߄ѓଊਣȂ Ҧܼڐԋӓѓϑᐄᙣ߄ዀྦੀ೪ۢՅԚȂ կѠཽя౫ӱ೪ۢϲ
ৡޠӱષȂ ՅึҢԋӓ٪ៗϛщϸޠݸȄ ӱԫٻңᙣ߄ѓଊਣȂ ፝ӼђཏȄ

 ӱٻңᙣ߄ѓໍଊȂ ՅᏳयᔭܗၦଊѵ࣊Ȃ ҐϵѨ྆ϛ॓ೱȂ ُི፝ፙȄ

� ᜱܼᓝቷ
 Ґࠣޠᙣ߄ѓٻңпίᓝቷȄ

ᓝቷȈޠңٻ  2400MHzȄ
 ።РԓȈ FH-SSРԓڐܗуРԓ Ȟϛ֥DS-SSРԓʝ DS-FHРԓʝ FH-OFDMРԓʝ OFDMРԓȟȄ
 ႲขޠϔᘚᚕȈ 10mпίȄ
 Ѡᡑᓝ౦Ȉٻң2400MHz~2483.5MHzӓழȂ йѠଠᗘಌᡞᜌր၇ဋޠᓝቷȄ

 ■ Ⴌ߭ᆔৣښᓝᏣ؆

 စԓᇰᜍӬੀϟմѓ౦ৣᓝႬᐡȂ စ೩ѠȂߩ ϵѨȃ ୧ဵٻܗңְϛூՍᡑᓝ౦ȃ ђτѓ౦
ІѓȄܓᡑ೪ॏϟ੬ܗ

 մѓ౦ৣᓝႬᐡϟٻңϛூኈॵԋӓІϔᘚӬݳ߭ȇစึ౫ԥϔᘚ౫ຬਣȂ ᔗҴ֊ңȂ ٯ
ՎณϔᘚਣРூ៊ٻңȄ ߭ȂݳӬࠊ ۢձཿϟณጤႬ߭ȄݳႬ߭ٸࡿ մѓ౦ৣᓝႬᐡڨף
Ӭݳ߭ܗϏཿȃ ऌᏱІᚃᕜңႬݱᒮৣܓႬᐡ೪റϟϔᘚȄ

Ɏ Ӷ5.25~5.35GHzᓝழϲᐈձϟณጤၦଊ༉ᒰ೪റȂ ४ܼࡊϲٻңȄ

 ■ ᆔ౪வဵ ȞีΤIDܗஞጇ๊ၦଊȟ ϟݨཏٲ
ሬՅփଷȂࢉᐡᏣܗᓀᇳᐈձ࣐ᔭӱޠᗘռ२्࣐ � ѵഌᆆ๊ଅᏺܗӒᔭറӌՎSDଅᏺћٲ፝

೪റϜȄ

� ҐࠣཧၸޠAndroid OSІᔗңโԓȂ ࣲ༊ٻңܼҐࠣαȄ
� सԋ၇ޠᡞߩٯAndroid OSІᄈᔗϟᔗңโԓȂ ҐϵѨณߴݳᜍڐၽձҔளȄ  
 ҂ѯᇅᔗңโԓѬӶҐлᐡٻңȄ  
� ଷΠᗋຶਣۢޠӈϟѵȂ ӤਣЦፓᇨࠣІٕࢁᡞȄ
� ೪ۢGoogleவဵڐܗу݉ଡ଼ีޠΤIDȃ ஞጇਣȂ ࡛ឋ์ڐଅίٿпᗘռנଅȄ
� ΚךҶҐࠣȂ ፝ւңႬဟᡑөᆎ݉ଡ଼வဵޠஞጇȂ ԄGmailȃ Google Playȃ Google+๊Google

݉ଡ଼Ȃ Facebookȃܗ Twitter๊வဵஞጇȂ пᗘռ᎐ڨуฺңȄ

 ■ ᜱܼձ᠍

Ȃݳᐄձ᠍ٸ ॲȃ ኈȃ Ⴌဟȃ โԓȃ ၦਠ৳഻๊ޠձܗ᐀ԥ᠍ڐւϟȂ ژڨձ᠍ߴޠៗȄ
αख़ձޠޑፓᇨࠣȂ ঢ়৴Ȅܗ༊४ңܼঐޠҭڐ सົяαख़ٻңጓ൝Ȃ йґூژձ᠍ޠ೩ѠȂ ֊
ՍፓᇨȃпαձޑȂܗᙾᡲፓᇨࠣȃձึޑҁܼᆪၰਣȂ߮ড় ȶձ᠍ȷ ܗ ȶձੀ᠍ȷȂ
Ѡ௦ڨড়፬ᓼܗؒ፝ޠӘٲೱӉȄ ਣȂ࣐ңҐࠣໍፓᇨ๊ٻ ፝ᒴԉձ᠍ݳȂ ᙲབྷٻңȄ

सЁ઼Android OSޏҐȂ ѠཽึҢᔗңโԓณݳӶུޏҐϜٻңޠୱᚡȂ ȄםϛًޠႲਠݳуณڐЖึܗ

 ■ ᜱܼีଅ୧ዀᇅ୧ዀ

Googleȃ Google୧ዀȃ Androidȃ Android୧ዀȃ Google Playȃ Google Play୧ዀȃ Googleᇮॲཫ൷ȃ
Googleᇮॲཫ൷୧ዀȃ Googleӵშȃ Googleӵშ୧ዀȃ Gmailȃ Gmail୧ዀȃ YouTubeȃ YouTube୧ዀȂ
ଅ୧ዀȄีܗ୧ዀޠGoogleϵѨࣲ࣐
Bluetooth୧ዀڐ࣐୧ዀ᠍ࡼܛԥȂ BungBungameΞٸᐄ೩ѠஉྲٻңBluetooth୧ዀȄ

ᇄᢋኁႬԲ፝Ӳ

ኁႬԲ፝ӲԞ

ᇄᢋBSMI

 ■ ԋӓዀྦᇰᜍ

ҐࠣᎍᔗпίੀȄ

ࠣڿߴᇅ୶݉ࡤଡ଼

ᜱܼᗋຶ1ࡤԒϲޠࠣ݉ڿߴଡ଼
ᗋຶҐࠣ1ࡤԒпϲȂ ࢉңՅٻᇅᕘძݳРޠңᇴ݃ਫІࠣϲዀұٻٸ

ሬਣȂ BungBungameϵѨණٽռຳঔ౪ܗඳུࠣ݉ޠଡ଼Ȅ

 ■ ٲཏݨ
я౫пίڿߴߩםጓ൝ϲޠםਣȂ ϲȂڿߴࠣۧӶٻ֊ Ϭଫ

Ԟঔ౪ܗඳུࠣޠຳңȄ

* є၇౾ϲ឵ߤңҴ࢝ϛӶࠣڿߴጓ൝ϲȄ
ᢳ ӱᓀᇳٻңആԚࠣڨࢉܗሬȄ
ᢴ ᄈࠣໍϛ࿌ঔ౪ܗആȄ
ᢵ ӱЭدȃ ॴدȃ Ьدȃ ӵᎫȃ ဤႫІڐуЉدȂ ȃ࢘ӱᕘძܗ ᢅ
ϸ߮Τᐡᡞȃ ளႬᔇ๊ӱષആԚڨޠࢉܗሬȄ

ᢶ ᗋຶࠣࡤȂ ӱଛȃ ཀྵၽȃ ௭ဤ๊ӱષܛആԚڨޠࢉܗሬȄ
ᢷ ࡋณݳණٽϑࢉሬޠࠣȄ
Ҩ፝ᆱঔ݉ଡ଼ਣȂ፝റ׃ᗋຶۺঢ়ޠԞᐄȂп߰ጃᇰࠣޠᐡٙጢဵ Ȟዀ

ұܼӶᐡٙन८ޠዀᡇαܗಥᆓฬ८Ϝȟ ІᗋຶСȄ

 ■ ᐡٙጢဵޠጃᇰРݳ
・ጃᇰᐡٙन८ޠዀᡇ
※ మٻңҐࠣฬ८ጃᇰਣ
ᘉᒶזྲٸ Ȧ೪ۢȧ ɯ Ȧᜱܼ҂ݗ

Ⴌဟȧ ɯ ȦޒᄙȧȂฬ८ᡘұ ȶז

ဵȷȄ
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Before Use

Names and functions of each part

Power button
Press for approximately 3 seconds to turn 
the device on. This button can also be used 
to manually lock the screen. 

Volume buttons 
For adjusting the volume of operation 
sounds, videos and music fi les.

microSD card slot
Used to load digital camera images, PDF fi les, Microsoft Offi  ce documents, etc.
Compatible cards:
microSD (SDHC/SDXC/UHS-1)  (Max to 64GB is supported)

Micro USB 2.0 connector
For connecting computers, etc., with a micro USB connection cable and 
with an AC adapter for charging. 

Front camera 
Takes the user’s face in video 
chat, etc.

Rear camera 
Takes photos and videos.

Flash 
Use to illuminate when taking photos or recording videos in dark places.

Stereo headphone connection port 
A mini plug type stereo connection port with a 3.5 mm diameter for con-
necting headphones, headsets, etc.

Built-in microphone 
Allows voice recognition operation, 
video chat and so on.

Built-in speaker (Stereo)
Built into the left and right of the 
main unit and outputs stereo sound. 

Wi-Fi/Bluetooth
Can be used in both Wi-Fi 
communication and Blue-
tooth communication.

GPS
For use when confi rming 
positional information 
with the GPS location 
service.

NFC
(supports Google Wallet)
Uses the Android beam 
function to enable devices 
to send and receive data 
to each other. Enables the 
usage history, etc., of non-
contact IC cards to be read. 

Checking accessories

Before use, please check the accessories when you check the main unit.  

- Micro USB (2.0) cable    - Quick Start Guide (This document)    - Case Stand    

Charging

- At the time of purchase, this device’s built-in 
battery is not sufficiently charged. Make sure to 
charge it before use.

- No power adaptor is supplied with this device. 
Please use the one commercially available.

 Power adaptor specifi cation:
 AC-USB, 5V, 2A (100-240V)
- While this device is charging, the charging LED of the power button will illuminate 

orange.
- When charging using a power adaptor, it will take approximately 9 hours to fully charge. 

It takes longer to charge this device from a PC via connection with the USB cable. 
- We recommend turning the LCD display off  during charging as not doing so could 

prevent this device from suffi  ciently charging or cause it to take a long time to 
charge. 

- Once fully charged, the power button charging LED will illuminate green.

Connect this device to a PC or power adaptor using the accompanying micro USB 
cable.

 

* If a hand is covering the antenna, 
quality may be aff ected. 

■ Antenna position

Front camera light

Illuminance sensor

tsuji
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Turning power on/off

1

2

 ■ Turning on power

 ■ Turning off  power

Hold down the power button. 

The power option menu will appear. 

Tap [Power off ].

Hold the power button down for approximately 3 seconds. 
When the power is turned on for the fi rst time, the initial settings screen will appear. 
Set in line with screen guidance. Refer to "Initial Settings" on page 22.
- When using this device for the fi rst time, please fully charge before turning it on.

Locking/unlocking the screen

 ■ Locking the screen

 ■ Unlocking the screen

When this device is turned on or it comes out of sleep mode, the screen will always 
be locked, therefore the lock must be removed. 

Press the power switch briefl y.

Press the power switch briefly with 
the device in a sleep state.
Swipe the key icon to unlock. 

Before Use  (Continued)  

Using the touchscreen

This device’s touchscreen (display) is operated by touching it with a fi nger. 
The main operations are described below. 

 ■ Tap  ■ Double tap

 ■ Hold down (long touch)

 ■ Flick (Swipe) 

 ■ Drag (slide) 

 ■ Pinch out/Pinch in

Lightly touch display items, icons, 
etc., with a fi nger.

 Zoom in/out of the displayed content

Press down on the displayed content, 
displayed item, etc., for 1 second or 
more.

Move up/down, left/right while hold-
ing with your fi nger.

Increase (pinch out) or decrease 
(pinch in) the space between 2 fin-
gers. 

Move the fi nger rapidly up/down or 
left/right.

 Select or execute

Tap quickly twice.

 Display menus, etc.

To transfer pages or change displayed 
content.

 Zoom in/out of the displayed content

 Transfer icons or scroll.

2

1
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Entering text

Use the keyboard displayed on the touch panel in order to enter text on the tablet. 
When a fi eld to enter text appears on the screen, the keyboard appears by tapping 
that fi eld. 

 Initial Settings  

When this device is turned on for the fi rst time, the initial settings screen  will appear.
Set by following the wizard guidance. 

Hint
Before performing initial settings, make it possible for a Wi-Fi device (wireless 
LAN router, mobile Wi-Fi router, etc.) to be accessed from this device. 

1

2

3

4

Setting the language.
Swipe the language list in the 
left of the screen downwards, 
and tap [English] to select.
T h e  s y s t e m  l a n g u a g e  w i l l 
change to English and any text 
on the screen will appear in 
English. 

Tap [Start] to proceed to the 
next screen.

Select the Wi-Fi access point to 
be used by tapping it. 

Follow the screen guidance and 
set Google services.

If a key symbol appears in the 
section where the Wi-Fi access 
point signal is displayed, a pass-
word must be entered.  Enter a 
password and tap [Connect].

Tap  to hide the keyboard.1

2
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Basic Method of Use  

Home screen Apps & Widgets Screen

Returns to the home screen. 
Also, holding down the icon then 
swiping up will open Google Now.

Returns to the 
previous screen. 

App shortcut

Displays the amount of 
signal, battery condition 
and clock . By swiping 
downwards, a simple set-
tings menu will appear.Use for Google Searches 

and displaying Google 
Now.

Google Searches, etc., can 
be made using the voice 
search function.

Notifi cations, such as email, 
are displayed on the icons.  
A detailed menu appears by 
swiping from the top to the 
bottom of the screen. 

Able to switch between any apps 
which are open. 
By swiping the apps screen up-
wards, the app can be deleted from 
the list of screens.

Settings
Opens the settings 
screen.

Navigation
Starts navigation to 
a destination.

Chrome
Opens the Web 
browser.

Widget
Switches to the wid-
gets screen.

Play store
Able to download apps, books, 
movies and so on. A Google 
Account is required to use the 
Google Play store.

Play movie
Able to read any purchased 
movies or recorded videos. 

Play music
Plays music. 

Play books
Able to read any purchased 
electronic books. 

By holding down the icon, 
a shortcut to the app will 
be added to the home 
screen. 

 ■ Apps screen

Hint

Widget
Hold down to 
move or delete. 

Hold down the screen to 
change the wallpaper. Displays the apps & 

widgets screen.
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To place a widget on the home screen, hold 
down the widget’s icon 

Apps can be downloaded from the [Play Store].
Tap the [Play Store] icon on the app screen.

 ■ Widgets screen

  Viewing Websites

  Installing Apps

  Connecting Wi-Fi

1

2

Tap the [Chrome] icon on the apps screen.

Enter a search word or URL into the address bar.

Address bar

Return button

Menu button

Enter in voice recognition mode.Tabs

Basic Method of Use (Continued)

Hint
- If you log in via your Google Account, bookmarks, passwords, address bar 

data, etc., can be synchronized.
- You can easily switch between tabs by swiping left/right from the edge to 

the middle of the screen.

1

2

3

Swipe down from the top right 
corner of the screen, display the 
settings menu and tap [Wi-Fi].

Slide the ON/OFF button of [Wi-
Fi] to the right to turn it ON.

A list of the Wi-Fi networks avail-
able will be displayed. Tap the 
Wi-Fi network to be used. 
If a key symbol appears, a pass-
word must be entered.
Enter a password and tap [Con-
nect].

1

3

2
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  Taking Photos/Videos

1

2

Tap the [Camera] icon on the apps screen.

Tap the camera button to either take a photo or begin recording.

The device has auto focus, but by tapping the screen, it is also possible to focus 
and set exposure manually.

A circle will appear when the screen is 
tapped. Tap where you want to focus and 
set exposure. 
When focus and exposure are adjusted, the 
mark shown in the circle turns green.
The recorded photos and videos can be 
viewed by swiping the screen to
the left, or on the [Gallery] app.

Displays a menu for exposure setting, fl ash on/off , rear/
front camera switchover and so on. 

This device is equipped with two high resolution cameras, one on the front with 1.2 
megapixels and one on the rear, with 13 megapixels. These cameras are also capable of 
taking 1080P (rear) and 720P (front) HD videos. 

* Please see the Quick Help 
Guide for how to use the 
panorama and photo 
sphere modes.

Switching modes

Photo mode

Video mode

Panorama mode

Photo Sphere mode

Shutter Button

Safety Precautions

Disclaimers
- We do not take any responsibility for fi res caused by earthquakes, lightning, fi re/wind damage and any other causes 

which are not our responsibility, other accidents caused by a third party’s behavior, intended or negligent misuse by 
the customer or damage that has occurred as a result of usage under any other abnormal conditions.    

- We do not take any responsibility for changes/deletion of stored content caused by the use, or inability to use, this 
product, business profi t loss or associated damages such as termination of business, etc. 

- We do not take any responsibility for damage caused by not observing the content of this manual.

Warning labels & caution symbols
This product is designed with ample consideration to safety.
However, if electrical products are used incorrectly, there is a risk of bodily injuries such as fi re and electric shock.  
This manual and the product use the following labels and symbols.  Make sure to observe them in order to prevent ac-
cidents.

Danger Content for which it is believed a strong danger of someone being killed or seriously 
injured will be created if not handled correctly.

Warning Content for which it is believed there is a possibility of someone being killed or seri-
ously injured if not handled correctly.

Caution Content for which it is believed there is a possibility of someone being injured or prop-
erty damage occurring if not handled correctly.

 ■ Cautions of locations of usage, power, etc.

Danger
 Do not use, store or leave in cold areas or in high temperature places (near fi res, heating appliances, inside 

kotatsus, in direct sunlight, in cars exposed to the sun, etc.) The temperature should be above 0°C and 
under 35°C (32°F to 95°F) while using KALOS.
Doing so could result in fi re, burns or injuries.

 Do not wet with water, drinking water, sea water, rain water, etc.
Do not use in places such as the bathroom with high humidity. Doing so could result in fi re, burns, injuries or 
electric shock.

 Do not put in heating appliances such as microwave ovens and high pressure equipment. 
Doing so could result in ignition, rupture, malfunction or fi re.

 Do not disassemble or modify.
Please do not disassemble or mechanically/electronically modify this device.
The disassembly of this device by an unauthorized or uncertifi ed person may result in serious safety issues.
Do not attempt to repair this device yourself unless otherwise specifi ed in this manual or the Quick Help Guide 
accompanying this device.
Please follow the guidelines set out in this manual and the Quick Help Guide. 
Contact the store of purchase or the BungBungame Customer Center if you experience any problems.

 Do not subject to strong impacts by dropping, throwing, etc.
Doing so could result in rupture, heating, ignition, leakage or malfunction. 

 Make sure water or foreign objects do not enter the device. 
If water or foreign objects do get inside, this could result in fi re or electric shock.
If water or foreign objects do get inside the device, turn the power off  immediately and remove the power cord 
and connection cable. Please send a request to the repair contact person when opening the device. 

 In the unlikely event that the display or camera lenses breaks, be careful that broken glass fragments or 
exposed parts of the device do not get inside. 
The display is made from reinforced glass and the camera lenses from plastic panel, making them diffi  cult to scat-
ter, but in the unlikely event that these areas do break, touching the broken or exposed area may result in injury. 

Warning

Emily Kou
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 Do not place in areas with a high amount of oil smoke, steam, moisture or dust.
Doing so could result in fire or electric shock. Use in environments other than those described in this manual 
could result in fire or electric shock.

 Be careful if using this device connected to an AC adaptor (including a USB connection cable) for an ex-
tended period of time.
If you play games for extended periods of time while charging, this device or the AC adaptor (including a USB 
connection cable) could heat up. 
Touching the hot area directly may cause redness, a rash, etc., depending on your constitution or state of 
health, and there is a risk it may result in low temperature burns. 

 Do not play music, etc., while driving a vehicle, riding a bicycle, etc., or walking. 
Doing so may result in a road accident.

 Keep out of reach of children.
If within reach, a child may accidentally swallow the SD card, etc., or wrap the cable around their neck, which 
could result in an accident or injury.

 ■ Battery & Charging

 ■ Health-Related Cautions 

 If fluid which has leaked from the battery makes contact with skin or clothes, wash immediately. 
It could be harmful.

 If battery fluid enters the eyes, wash them with water, do not rub, and consult a medical practitioner im-
mediately. 
It could lead to blindness.

 Do not dispose of with general household waste. 
For products with built-in Li-Polymer battery, the batteries should be replaced only by BungBungame Inc. or a 
BungBungame authorized service provider. Moreover, if change a battery by a provider which is not BungBun-
game authorized, there is a risk of bodily injuries such as fire or exposure.
Please bring any tablets or batteries which are no longer needed to our repair center or dispose of in accor-
dance with local councils, etc., who collect such items. 
BungBungame and its authorized service providers will ensure the spent battery is recycled properly and re-
place with proper battery.

 When listening to music, etc., use the volume button (+/-) to adjust to the appropriate volume.
Listening at a high volume for an extended period of time could lead to hearing loss.

 Pay attention to where the volume is adjusted to so as to prevent sudden bursts of loud noise. 
Be particularly careful to store out of reach of children. 

 Do not look at the display screen for an extended period of time.
Doing so could cause the eyes to become fatigued or deterioration of vision. 

 If you experience discomfort or pain in any part of your body when continuously looking at a display 
screen, stop using the device immediately and take a break.
In the unlikely event that you still experience discomfort or pain after taking a break, please consult with a 
medical practitioner. 

 Do not use the touch panel, etc., excessively.
Using the touch panel, etc., for an extended period of time could cause pain in the arms or wrists.
If you experience discomfort or pain in any part of your body when using the touch panel, etc., stop use of the 
device immediately and take a break.

Caution

Danger

Caution

Caution

 Do not use this device if there is a risk of lightning strikes.
Lightning strikes may lead to electric shock.  If thunder is forecasted, remove the power plug from the outlet to 
prevent fire, electric shock or malfunctioning of the product.  Do not touch this device when there is thunder.

 ■ Precautions regarding locations of usage, power, etc.

Bluetooth).  If used near common telephones, televisions or radios it may have a negative effect, therefore use as far 
away as possible. 

-
rosion, causing damage.

-
tions.

-
age of the display or internal printed circuit board, malfunctions, etc.  Also, if this device is placed in a bag with an 
externally connected device still inserted in the external connection port or headphones still in the earphone port, it 
could result in connector damage or malfunction.

 ■ Precautions when operating the touchscreen

could result in damage. The touchscreen is designed to be touched lightly with the finger. 

refuse repairs if it is seen as a software modification. 

 ■ Precautions when using the microSD card

could result in data being erased or malfuntioning. 

 ■ Battery & Charging

charging may cease temporarily for the sake of safety.   Cease use immediately if this device becomes too hot. 

such a case, charge with the power off and wait a while before turning power on. 
-

ens.  If the length of time it can be used shortens to around half of when it was first purchased, this is indication that 
the built-in battery’s life is close to expiring, so we recommend replacement early on.  Please contact our support 
center regarding replacement of the built-in battery. 

 ■ Using electromagnetic waves

have a negative effect on electronic devices or electrical medical equipment. 

electrical medical equipment, confirm the effects of electromagnetic waves with the electrical medical equipment 
manufacturer or store of purchase. 

if it can be used on an aircraft by setting it to flight mode in which electromagnetic waves are not emitted, do so in 
accordance with the airline’s instructions.

 ■ Handling near electrical medical equipment. 
The contents of this manual comply with the “Policies related to usage of mobile phone devices, etc., in order to prevent 
signals from effecting electrical medical equipment” (Electromagnetic Compatibility Conference Japan). 
Warning: Use the device observing the following when at medical institutions. 

-
tions of that medical institution. 

-
diac pacemaker or implantable cardio-verter defibrillator.   

Handling Precautions

Emily Kou
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verter defi brillators

 ■ Requests regarding use of Wi-Fi and wireless LAN

 ■ Requests regarding use of Bluetooth

 ■ Radiation Exposure Statement

 ■ Requests regarding account management (login ID, password, etc.)

 ■ FCC Caution

 ■ Copyright

 ■ Registered Trademarks and trademarks

 ■ For the customers in the USA INFORMATION:

 ■ For the customers in the USA and Canada RECYCLING LITHIUM-ION BATTERIES

 ■ Lithium-ion batteries are recyclable.

tsuji
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 ■ About China RoHS Compliance
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European Union - Electronics and Battery Disposal Information: 
This symbol means that according to local laws and regulations your product and its battery should be recycled separately 
from household waste. When this product reaches its end of life, take it to a collection point designated by local authorities 
for the recycling of electronic product. The improper disposal of waste electronic product from the consumer may be sub-
ject to fi nes. The separate collection and recycling of your product and its battery at the time of disposal will help conserve 
natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the environment.

 ■ CE Notice

This product conforms to the EMC Directive 2004/108/EC and to the Low Voltage Directive 2006/95/EC.

 ■ FCC

Product Warranty and Aftersales Service

Product warranty service within 1 year of purchase
BungBungame will repair or replace this product free of charge within 1 year of pur-
chase if this product malfunctions despite being used with the correct methods and in 
the correct environments, as described in this instruction manual and on the product 
itself.  

Note
Even within the warranty period, the following cases are not covered under warranty 
and will require a fee for any repairs or replacement.
* The case stand is not covered under warranty.
1. Damage or malfunction caused by incorrect usage.
2. Inappropriate repairs or modifi cations have been made to the product 
3. Damage or malfunction caused by fi re, wind/water damage, earthquakes, lightning 

strikes or other forces of majeure, pollution, salt damage, abnormal electrical volt-
age, etc. 

4. Damage or malfunction caused by transportation, transfer, dropping, etc., after pur-
chase.

5. If the malfunctioning product is not provided.
If you wish to request a malfunction repair service for this product, please prepare the 
receipt from the store of purchase in order to confirm the product’s serial number 
(shown on the sticker at the back of the main unit or on the terminal screen) and the 
date of purchase.

How to check the serial number

* When checking on the device’s screen
Tap [Settings]-[About tablet]-[Status] in order to 
display the screen with the [Serial number].
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ご使用の前に

各部の名称と機能

電源ボタン
約3秒間押すと、本機の電源がオン
になります。また、手動で画面ロッ
クを設定できます。 

リアカメラ 
写真や動画を撮影します。

フラッシュ 
暗い場所で静止画や動画を撮影するときに点灯させることができます。

内蔵マイク 
音声認識で操作したり、ビデオチャッ
トなどで使用します。
内蔵スピーカー （ステレオ）
本体左右に内蔵され、ステレオ出力
します。

Wi-Fi/Bluetooth
Wi-Fi通信およびBluetooth
通信で使用します。

GPS
GPS測位機能で位置
情報を特定する際に
使用します。

付属品を確かめる

ご使用の前に、本体と合わせて付属品の内容をご確認ください。

● マイクロUSB(2.0)ケーブル ● クイックスタートガイド（本書）● ケーススタンド

※ アンテナ部を手で覆うと品質に
影響をおよぼす場合があります。

■ アンテナの位置

音量＋ボタン／ 音量－ボタン 
操作音や動画や音楽ファイルの再生音量を調節します。

microSDカードスロット
デジタルカメラの画像やPDFファイル、オフィス文書などを取り込むと
きに使います。
使用可能なカード：
microSD(SDHC/SDXC/UHS-1)  (最大対応容量64GB)

マイクロUSB2.0コネクタ
マイクロUSB接続ケーブルでパソコンなどと接続したり、ACアダプタと接
続して充電をします。

フロントカメラ 
ビデオチャットなどでユーザーの顔を撮
影します。フロントカメラを使って撮影
しているときは、フロントカメラ通知ラ
イトが点灯します。

フロントカメラ通知ライト 照度センサー

ステレオヘッドホン接続端子 
ヘッドホンやヘッドセットなどを接続する直径3.5mmミニプラグタイプ
のステレオ接続端子です。

NFC（Google Wallet対応）
Androidビーム機能を
使って、端末同士でデー
タの送受信ができます。
非接触ICカードの使用履
歴などを読み取ることも
できます。

充電する

本機を、付属のマイクロUSBケーブルを使ってパソコンや電源アダプタと接続し
ます。

● 充電中は電源ボタンの充電ランプがオレンジ色に点灯します。
● 電源アダプタを使用して充電した場合、満充電まで約9時間かかります。 
USBケーブルを使ってパソコンから充電する場合は、電源アダプタを使
用した充電よりも長く時間がかかります。

● 充電するときは、なるべく液晶表示をオフにしてください。十分に充電
できなかったり、充電に時間がかかる場合があります。

● 充電が完了すると、電源ボタンの充電ランプが緑色に点灯します。

 

● ご購入時、本機の内蔵バッテリーは十分
に充電されていません。必ず充電してから
お使いください。

● 本機には電源アダプタが付属していません
ので、市販のものをご使用ください。

 電源アダプタ規格：
 AC-USB, 5V, 2A (100-240V)

充電ランプ

tsuji
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電源を入れる／切る

1

2

■ 電源を入れる

■ 電源を切る
電源ボタンを長押しします。
電源オプションメニューが表示
されます。

［電源を切る］をタップします。

電源ボタンを約3秒間長押しします。
初めて電源を入れたときは、初期設定画面が表示されますので、画面の案内
にしたがって設定します。→ 40 ページの「初期設定」参照
● 初めて本機を使用する場合は、フル充電してから電源を入れてください。

画面をロック／ロック解除する

■ 画面をロックする

■ 画面のロックを解除する

本機の電源をオンにしたとき、または、スリープ状態から復帰した際には、
必ず画面がロックされた状態になっていますので、ロックを解除します。

電源スイッチを短く押します。

スリープ状態のときに電源スイッチ
を短く押します。
鍵マークのアイコンをスワイプして
解除します。

ご使用の前に（続き）  

タッチスクリーンの使い方

本機のタッチスクリーン（ディスプレイ）は、指で触れて操作します。
おもな操作方法を次のように記載しています。

■ タップ ■ ダブルタップ

■ 長押し（ロングタッチ）

■ フリック（スワイプ）

■ ドラッグ（スライド）

■ ピンチアウト／ピンチイン

表示項目やアイコンなどを指で軽
く触れます。

→ 表示内容の拡大／縮小

表示内容や表示項目などを指で
1秒以上触れ続けます。

指で押さえながら上下左右に動か
します。

2本の指の間隔を広げたり（ピンチ
アウト）／狭めたり（ピンチイン）
します。

指をすばやく上下左右に払うように
して動かしてます。

→ 選択や実行

すばやく2回続けてタップします。

→ メニューなどの表示

→ ページの移動や表示内容の切り換え → 表示内容の拡大／縮小

→ アイコンの移動やスクロール

2

1
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1

2

3

■ 日本語入力するときは

文字を入力する

タブレットの文字入力は、タッチパネルに表示されるキーボードを使用します。
文字入力欄が画面に表示されたとき、その欄をタップするとキーボードが表示
されます。

画面左上から下にスワイプし
てメニューを表示させ、[入力
方法の選択]タップします。

メニューが表示されますので、
[日本語]をタップします。

以下のいずれかの方法で文字
を入力します。

例）「ね」を入力する
フリック入力方法：「な」のキーを右にスワイプする。
プッシュ入力方法：「な」のキーを4回タップする。

 初期設定
本機に初めて電源を入れ、使用するときには、初期設定画面が表示されます。
ウィザードにしたがって、設定します。
各設定はいつでも変更できます。

ヒント
初期設定をおこなう前に、Wi-Fi機器（無線LANルーター、モバイルWi-Fi
ルーターなど）に本機からアクセスできる状態にしておいてください。

1

2

3

4

言語を設定します。
画面左の言語リストを下にスワ
イプして［日本語］をタップ、
選択します。
システムの言語が日本語に変
わり、画面表示文字が日本語
になります。

［開始］をタップして次の画面
に進みます。

使用するWi-Fiアクセスポイン
トをタップ、選択します。

画面の案内にしたがい、Google
サービスの設定をおこないます。

Wi-Fiアクセスポイントの電波の
状態を表すマークに鍵マークが
表示されている場合は、パス
ワードの入力が必要です。パス
ワードを入力して［接続］をタッ
プします。

 

キーボードを非表示にする
ときは、  をタップします。

フリック入力について
キーをタップしたまま、表示されている方向に
従ってスワイプすると、文字が入力できます。
右図の例だと、「な」に触れた後、
すぐに指を離す →「な」
左にスワイプ  →「に」、上にスワイプ  →「ぬ」
右にスワイプ  →「ね」、下にスワイプ  →「の」
と入力されます。

ヒント

1

1

2

2
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基本的な使い方  

ホーム画面について アプリ＆ウィジェット画面

ホーム画面に戻ります。
また、長押しして上にスワイプす
るとGoogle Nowが起動します。

一つ前の画面
に戻ります。

アプリのショートカット

電波状況やバッテリーの
状態、時計を表示しま
す。下に向かってスワイ
プすると、簡易設定メ
ニューを表示できます。

Google検索した
り、Google Now
を表示します。

音声認識機能を使って
Google検索などができます。

メールなどの通知をアイ
コンで表示します。画面
の上端から下に向かっ
てスワイプすると詳細メ
ニューを表示できます。

開いているアプリを切り換えるこ
とができます。
アプリ画面を上にスワイプすると
画面一覧から削除できます。

設定
設定画面を開き
ます。

ナビ
目的地までのナビ
を開始します。

Chrome
Webブラウザを
起動します。

ウィジェット
ウィジェット一覧画
面に切り換えます。

Playストア
アプリや書籍、映画などをダウンロードできます。
Google Playストアを利用するには、あらかじめ
Googleアカウントの設定が必要です。

Playムービー
購入した映画や撮影した
動画を視聴できます。

Playミュージック
音楽を再生します。

Playブックス
購入した電子
書籍を読むこ
とができます。

アイコンを長押しすると、
ホーム画面にアプリの
ショートカットを置くこと
ができます。

■ アプリ一覧画面

ヒント

ウィジェット
長押しすると、移動し
たり、削除できます。

壁紙を変えたいときは、
画面を長押しします。アプリ&ウィジェット

画面を表示します。
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ウィジェットアイコンを長押しすると、ホーム
画面にウィジェットを置くことができます。

アプリは[Playストア]からダウンロードできます。
アプリ一覧画面から[Playストア]アイコンをタップしてください。

■ ウィジェット一覧画面

 ウェブサイトを見る

 アプリをインストールする

 Wi-Fiを接続する

1

2

アプリ一覧画面から[Chrome]アイコンをタップします。

アドレスバーに検索文字やURLを入力します。

アドレスバー

戻るボタン

メニューボタン

音声認識モードで入力するタブ

基本的な使い方（続き）

ヒント
● Googleアカウントでログインすると、他の端末のブックマークや
パスワード、アドレスバーデータなどを同期できます。

● 画面の端から内側に向かって左/右にスワイプすることで、簡単に
タブを切り換えることができます。

1

3

2

画面右上の端から下にスワイプ
して設定メニューを表示させ、
[Wi-Fi]をタップします。

使用可能なWi-Fi回線の一覧
が表示されますので、使用する
Wi-Fi回線をタップします。
鍵マークが表示されている場
合は、パスワードを入力が必
要です。
パスワードを入力して、[接続]
をタップします。

［Wi-Fi］のON/OFFボタンを右
にスライドしてONにします。

1

2

3
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 写真／動画を撮る

1

2

アプリ一覧画面から[カメラ]アイコンをタップします。

撮影ボタンをタップして写真を撮影したり、録画を開始します。

オートフォーカスですが、画面をタップすることで、手動でピントや露出を合
わせることもできます。

画面をタップすると円が表示され、
タップしたところにピントと露出を合
わせることができます。
ピントと露出が合うと、円の中のマー
クが緑色に変わります。

撮影した写真や動画は、画面を左
にスワイプするか、［ギャラリー］ア
プリで見ることができます。

露出調整やフラッシュオン／オフ、リア／フロント
カメラ切り換えメニューなどを表示します。

本機には、フロント120万画素、リア1300万画素の高解像カメラが搭載されてい
ます。また、1080P（リア）または720P（フロント）のHDビデオの撮影もできます。

* パノラマモード、フォトス
フィアモードの使い方は、
クイックヘルプガイドをご
参照ください。

モードを切り換えます。

写真撮影モード

動画撮影モード

パノラマモード

フォトスフィアモード

撮影ボタン

安全上のご注意

免責事項について
● 地震・雷・風水害および当社の責任以外の火災、第三者による行為その他の事故、お客さまの故意または
過失誤用、その他異常な条件での使用により生じた損害に関しては、当社は一切責任を負いません。

● 本商品の使用または使用不能から生じる記録内容の変化・消失、事業利益の損失、事業の中断などの付随
的な損害に関して、当社は一切責任を負いません。

● 本書の記載内容を守らないことにより生じた損害については、当社は一切責任を負いません。

警告表示、ご注意の記号について
本製品は安全に十分配慮して設計されています。
しかし、電気製品は誤った使いかたをすると、火災や感電などにより人身事故につながることがあり危険です。
本書および製品では、次のような表示をしています。事故を防ぐために、必ずお守りください。

危険 誤った取り扱いをしたときに、人が死亡または重症を負うおそれがある差し迫った危険の発
生が想定される内容です。

警告 誤った取り扱いをしたときに、人が死亡または重傷を負う可能性が想定される内容です。

注意 誤った取り扱いをしたときに、人が損害を負う可能性および物的損害が想定される内容です。

■ 使用する場所、電源等の注意について

危険
 寒冷地、または高温になる場所（火のそば、暖房器具のそば、こたつの中、直射日光の当たる場所、炎
天下の車内など）で使用、保管、放置しない（0℃以下または35℃以上の環境でのご使用は避けてください）
火災、やけど、けがの原因となります。

 水や飲料水、海水、雨水などで濡らさない
浴室など湿気の高い場所で使用しないでください。火災、やけど、けが、感電の原因となります。

 電子レンジなどの加熱調理機器や高圧容器などの中に入れない
発火・破裂・故障・火災の原因となります。

 分解、改造をしない
本機を分解したり、機械的または電気的な改造をしないでください。権限を持たない、または認定を受
けていない人が分解すると、非常に危険です。本マニュアル、または本機付属の「クイックヘルプガイド」
に記載のない限り、本機をお客様ご自身で修理しようとしないでください。必ず本マニュアルおよび「クイッ
クヘルプガイド」の記載をお守りください。問題がございましたら、販売店またはBungBungameお客様
センターまでお問い合わせください。

 落下させる、投げつけるなど強い衝撃を与えない
破裂・発熱・発火・漏液・故障の原因となります。

 内部に水や異物が入らないようにする
水や異物が入ると火災や感電の原因となります。
万一、水や異物が入ったときは、すぐに電源を切り、電源コードや接続ケーブルを抜いてください。
内部を開けるときは、修理窓口に依頼してください。

 コンセントにACアダプタを抜き差しするときは、金属製ストラップなどの金属類を接触させない
火災、やけど、感電の原因となります。

 本機に使用するAC電源アダプタは、弊社が指定したものを使用する
火災、やけど、けが、感電、誤作動の原因となります。指定の電源、電圧で使用してください。
また、海外で充電する場合は、海外で使用可能なACアダプタで充電してください。
誤った電圧で使用すると火災、やけど、感電の原因となります。
ACアダプタ：AC100V 　DCアダプタ：DC5V
海外で使用可能なACアダプタ：AC100V ～ 240V（家庭用交流コンセントのみに接続すること）

警告



4948

 油煙、湯気、湿気、ほこりの多い場所には置かない
上記のような場所に置くと、火災や感電の原因となります。本書に記されている使用条件以外の環境での
ご使用は、火災や感電の原因となることがあります。

 本機をACアダプタ（USB接続ケーブル含む）に接続した状態で、長時間連続で使用する場合は、以下の
点に注意する
充電しながらゲームなどを長時間行うと、本機やACアダプタ（USB接続ケーブル含む）の温度が高くなる
ことがあります。
温度の高い部分に直接長時間触れるとお客さまの体質や体調によっては、肌に赤みやかゆみ、かぶれな
どが生じたり、低温やけどの原因となる恐れがあります。

 自動車や自転車などの運転中や歩きながらの音楽再生などには使用しない
交通事故の原因となります。

 幼児の手の届かないところに置く
SDカードなどを誤って飲み込んだり、ケーブルを首に巻きつけたりすると、事故やけがの原因となります。

■ バッテリー、充電について

■ 健康上のご注意

 バッテリーから漏れた液が皮膚や衣服に付着した場合は、直ちに水で洗い流す。
傷害を起こすおそれがあります。

 目に入った場合は、こすらずに水で洗ったあと直ちに医師の診断を受ける。
失明のおそれがあります。

 一般のゴミと一緒に捨てない
KALOSの充電式のバッテリーの交換は、必ずBungBungameまたはBungBungame正規サービ
スプロバイダに依頼してください。
不要となったタブレット、バッテリーは、弊社修理センターにお持ちいただくか、回収をおこなっ
ている市町村等地方自治体の指示に従ってください｡
耐用年数を過ぎたBungBungame製品については、BungBungameが責任を持ってリサイクルの
お手伝いをします。

 音楽再生などをする場合は適度な音量になるよう、音量ボタン（＋/ー）で調節する
大きな音量で長時間続けて使用すると聴力が損なわれるおそれがあります。

 突然大きな音が出ないよう音量調節の位置に注意する
とくに、幼児の手の届かない所に保管するなど十分に注意してください。

 表示中の画面を長時間継続して見ない
表示中の画面を長時間見続けると、目が疲れたり、視力が低下するおそれがあります。

 表示中の画面を見続けて体の一部に不快感や痛みを感じたときは、すぐに本機の使用をやめて休息する
万一、休息しても不快感や痛みがとれないときは医師の診察を受けてください。

 タッチパネルなどを使いすぎない
タッチパネルなどを長時間使い続けると、腕や手首が痛くなったりすることがあります。タッチパネルなど
を使用中、体の一部に不快感や痛みを感じたときは、すぐに本機の使用をやめて休息してください。

注意

危険

注意

注意

 万が一、ディスプレイ部やカメラのレンズを破損した際には、割れたガラスなどの破片や露出した本機の
内部に注意する
ディスプレイ部には強化ガラス、カメラのレンズにはプラスチックパネルを使用し飛散りにくい構造になっ
ておりますが、万が一割れた場合に破損部や露出部に触れますと、けがの原因となります。

 落雷のおそれがあるときは本機を使用しない
落雷により、感電することがあります。雷が予測されるときは、火災や感電、製品の故障を防ぐために電
源プラグを抜いてください。また、雷が鳴り出したら、本機には触らないでください。

■ 使用する場所、電源等の注意について

・ 電話機やテレビ・ラジオから離して使ってください。本機は電波による通信（Wi-Fi、Bluetooth）を使用します。
一般の電話機やテレビ・ラジオなどをお使いになっている近くで使用すると、悪影響を及ぼす原因となります
ので、なるべく離れた場所でご使用ください。

・ エアコンの吹き出し口の近くに置かないでください。急激な温度の変化により結露し、内部が腐食し故障の
原因となります。

・ 本機に磁気を帯びたものを近づけないでください。強い磁気を近づけると誤動作の原因となります。
・ 本機に無理な力がかからないようにしてください。荷物の詰まったカバンなどの中に入れると、ディスプレイ、
内部基板などの破損、故障の原因となります。また、外部接続機器を外部接続端子に挿したまま、あるいはヘッ
ドホンをイヤホン端子に挿したままカバンの中に入れると、コネクタ破損、故障の原因となります。

■ タッチスクリーン操作上の注意

・ タッチスクリーンを指で強く押したり、先が尖ったもの（爪／ボールペン／ピンなど）を押し付けたりしない
でください。破損の原因となります。タッチスクリーンは指で軽く触れるように設計されています。

・ 基本ソフトウェア（Android OS）を不正に変更しないでください。ソフトウェアの改造とみなし故障修理をお
断りする場合があります。

■ microSDカードの使用上のご注意

・ microSDカードの使用中（書込み、読取りなど）は、microSDカードを取りはずしたり、本機の電源を切った
りしないでください。データの消失、故障の原因となります。

■ バッテリー、充電について

・ 本機を使用しながら充電すると、充電が完了するまで時間がかかったり、充電が完了しなかったりすることが
あります。

・ 充電中は本機やACアダプタが温かくなることがありますが、故障ではありません。本機が熱くなると、安全の
ため一時的に充電を停止することがあります。本機が極端に熱くなる場合は、直ちに使用を中止してください。

・ 電池切れの状態で充電を開始した場合、電源を入れてもすぐに起動しないことがあります。その場合は、本
機の電源を切ったまま充電し、しばらくしてから電源を入れてください。

・ 内蔵電池は消耗品です。充電を繰り返すごとに、1回で使える時間が次第に短くなります。1回で使える時間が
お買い上げ時に比べて半分程度になったら、内蔵電池の寿命が近づいていますので、早めに交換することを
おすすめします。内蔵電池の交換につきましては、サポートセンターまでお問い合わせください。

■ 電波の使用について

・ 航空機内や病院など、使用を禁止された区域では、本機の電源をオフにしてください。電子機器や医用電気
機器に悪影響を及ぼす原因となります。

・ 医療機関内における使用については各医療機関の指示に従ってください。ペースメーカーなど医用電気機器
などを装着している場合は、医用電気機器メーカーまたは販売店に、電波による影響についてご確認の上ご
使用ください。

・ 航空機内での使用などの禁止行為をした場合、法令により罰せられます。ただし、電波を出さない機内モー
ドなどの設定にすることなどで、機内で使用できる場合には、航空会社の指示に従ってご使用ください。

■ 医用電気機器近くでの取り扱い

本書に記載の内容は「医用電気機器への電波の影響を防止するための携帯電話端末等の使用に関する指針」（電
波環境協議会）に準じています。
警告医療機関の屋内では次のことを守って使用してください。
･ 手術室、集中治療室（ICU）、冠状動脈疾患監視病室（CCU）には本機を持ち込まないでください。
･ 病棟内では、本機の電源を切ってください。
･ ロビーなどであっても付近に医用電気機器がある場合は、本機の電源を切ってください。
･ 医療機関が個々に使用禁止、持ち込み禁止などの場所を定めている場合は、その医療機関の指示に従ってく
ださい。

・ 満員電車の中など混雑した場所では、付近に植込み型心臓ペースメーカーおよび植込み型除細動器を装着し
ている人がいる可能性がありますので、本機の電源を切ってください。

・ 電波により植込み型心臓ペースメーカーおよび植込み型除細動器の作動に悪影響を及ぼす原因となります。

■ Wi-Fi、無線LAN利用についてのお願い

・ 利用可能なチャンネルは国により異なります。Wi-Fiを海外で利用する場合は、その国の使用可能周波数、法
規制などの条件を確認の上、ご利用ください。

取扱い上のご注意
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・ 無線LAN（LAN）は、電波を利用して通信を行うため、電波の届く範囲であれば自由にLAN接続できる利点
があります。その反面、セキュリティの設定を行っていないときは、悪意ある第三者に通信内容を盗み見られ
たり、不正に侵入されてしまう可能性があります。お客様の判断と責任において、セキュリティの設定を行い、
使用することを推奨します。

・ 電気製品・AV・OA機器などの磁気を帯びているところや電磁波が発生しているところで使用しないでください。 
磁気や電気雑音の影響を受けると雑音が大きくなったり、通信ができなくなることがあります（とくに、電子
レンジ使用時には影響を受けることがあります）。 

・ テレビ、ラジオなどに近いと受信障害の原因となったり、テレビ画面が乱れることがあります。 
・ 近くに複数の無線LANアクセスポイントが存在し、同じチャンネルを使用していると、正しく検索できない場合
があります。

・ 航空機内の使用は、事前に各航空会社へご確認ください。
・ 本機のネジをはずして内部の改造を行った場合、技術基準適合証明などが無効となります。技術基準適合証
明などが無効となった状態で使用すると、電波法に抵触しますので、絶対に使用されないようにお願いいた
します。

・ 周波数帯について
 Wi-Fi搭載機器が使用する周波数帯は次のとおりです。
 使用周波数帯域：2400MHz帯
 変調方式：DS-SS方式、OFDM方式
 想定される与干渉距離：40m以下
 周波数変更の可否：2400MHz ～ 2483.5MHzの全帯域を使用し、かつ移動体識別装置の帯域を回避可能
 本機内蔵の無線LANを5.2 ／ 5.3GHzでご使用になる場合、電波法の定めにより屋外ではご利用になれません。

■ Bluetooth利用についてのお願い

本製品の使用周波数帯では、電子レンジ等、産業・科学・医療用機器のほか、工場の製造ラインなどで使用さ
れる免許を要する移動体識別用構内無線局、免許を要しない特定小電力無線局、アマチュア無線局など（以下「他
の無線局」と略します）が運用されています。
1. 本製品を使用する前に、近くで「他の無線局」が運用されていないことを確認してください。
2. 万一、本製品と「他の無線局」との間に電波干渉が発生した場合には、速やかに使用場所を変えるか、「電
源を切る」など電波干渉を避けてください。

3. 本機は、Bluetooth機能を使用した通信時のセキュリティとして、Bluetooth標準規格に準拠したセキュリティ
機能に対応しておりますが、設定内容などによってセキュリティが十分でない場合があります。Bluetooth機能
を使用した通信を行う際にはご注意ください。Bluetooth機能を使用した通信時にデータや情報の漏洩が発生
しましても、責任を負いかねますので、あらかじめご了承ください。

・ 周波数帯について
 本機のBluetooth機能が使用する周波数帯は次のとおりです。
 使用周波数帯域：2400MHz帯
 変調方式：FH-SS方式およびその他の方式（DS-SS方式／DS-FH方式／FH-OFDM複合方式／OFDM方式以外）
 想定される与干渉距離：10m以下
 周波数変更の可否：2400MHz ～ 2483.5MHzの全帯域を使用し、かつ移動体識別装置の帯域を回避不可

■ アカウント（ログインID、パスワードなど）管理のお願い

・ たいせつなデータは、誤操作による消去や機器の故障などによる消失に備えて、あらかじめSDメモリカード
や外部ハードディスクなどの記録メディアにコピーして、バックアップをとっておいてください。

・ 本機搭載のAndroid OSおよびアプリは、お使いになる機器でのみ利用できます。
・ Android OSおよび対応アプリ以外のソフトウェアをインストールした場合の動作保証はできません。 
 プラットフォーム、アプリケーションは、本機でのみ利用できます。 
・ 購入時に定められた条件以外で、製品およびソフトウェアの複製またはコピーをすることは禁じられています。
・ Googleアカウントをはじめ、その他のサービスのログインID、パスワードを設定した場合は、忘れてしまった
ときのために、メモなどにひかえておくことをおすすめします。

・ 本機を万一紛失した場合は、Gmail、Google Play 、Google＋などのGoogleサービスやFacebook、Twitter
などを他の人に利用されないように、パソコンから各種サービスアカウントのパスワードを変更してください。

■ 著作権について

音楽、映像、コンピューター・プログラム、データベースなどは、著作権法により、その著作者および著作権者
の権利が保護されています。これら著作物を複製することは、個人的にまたは家庭内で使用する目的でのみ行う
ことができます。上記の目的を超えて、権利者の了解なくこれを複製（データ形式の変換を含む）、改変、複製物
の譲渡、ネットワーク上での配信などを行うと、「著作権侵害」「著作者人格権侵害」として損害賠償の請求や刑
事処罰を受けることがあります。本製品を使用して複製などをする場合には、著作権法を遵守のうえ、適切な使
用を心がけてください。
Android OSをバージョンアップすると、古いバージョンのOSで使用していたアプリケーションが使えなくなる場合
や意図しない不具合が発生する場合があります。

■ 登録商標、商標について

Google、Google ロゴ、Android、Android ロゴ、Google Play、Google Play ロゴ、Google 音声検索、Google 
音声検索ロゴ、Google マップ、Google マップ ロゴ、Gmail、Gmail ロゴ、YouTube、YouTube ロゴは、
Google Inc.の商標または登録商標です。
Bluetoothは、その商標権者が所有しており、BungBungameはライセンスに基づき使用しています。
そのほかの記載の会社名、製品名は、それぞれの会社の商標もしくは登録商標です。

製品保証とアフターサービス

ご購入後1年間の製品保証サービスについて
BungBungame社では、本製品について、お客さまが取扱説明書、製品に表示
された方法・環境で使用され、故障した場合は、ご購入後1年間、無償で修理
または交換いたします。
* 付属品のケーススタンドは、保証対象外となります。

ご注意
保証期間内であっても、以下の場合には保証対象外となり、有償での修理・交
換となります。
① 使用上の誤りで損傷や故障した場合
② 製品に不当な修理、改造がおこなわれた場合
③ 火災、風水害、地震、落雷、その他の天災地変、公害、塩害、異常電圧な
どの原因による損傷や故障の場合

④ お買い上げ後の輸送、移動、落下などによる損傷や故障の場合
⑤ 故障した製品をご提出いただけない場合
本製品の故障修理サービスをお申込みの際には、製品のシリアル番号（本体裏
面下のシール、または端末画面に記載）およびご購入日確認のために、ご購入
いただいた販売店の領収書をご用意ください。

シリアル番号の確認のしかた
・本機裏面のシールをご覧ください
※ 本機画面で確認する場合
[設定］-［タブレット情報］-［端末の状態］
の順にタップすると［シリアル番号］が記載
された画面が表示されます。


